PETER OF CORNWALL’S
BOOK OF REVELATIONS

This is the first book-length study of Peter of Cornwall, prior of Holy
Trinity, Aldgate, London, whose Liber Reuelationum (Lambeth Palace
Library, MS s1), dated to the year 1200, is a compilation of over 1,100
chapters, excerpted from some 275 Latin texts, dealing with visions of
the otherworld and revelatory appearances of God, Christ, Mary, angels,
saints, devils, and revenants. Peter’s purpose in collecting such mate-
rial from saints” Lives, chronicles, and free-standing vision texts from
the first century AD through to his own day was to provide evidence
to convince unbelievers of the existence of God, the soul, and life after
death. Accounts of new visionary experiences circulating in England in
the 1190s doubtless prompted his collection. Like his other large-scale
work, Pantheologus, Peter of Cornwall’s Book of Revelations was intended
to assist preachers with propagating the fundamentals of the faith. This
volume introduces Peter’s life and writings and presents editions with
parallel English translations of those parts of the Lambeth manuscript
that Peter composed himself. A detailed description of the manuscript is
included, and a Calendar identifies the source for each of Peter’s chap-
ters. A bibliography and indices complete this volume, which provides
a marvellous resource for scholars interested in the Latin literature of
medieval dreams, visionary experience, and the eschatological concerns
of sin, penance, death, the afterlife, and the judgement of the soul.
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Nisi signa et prodigia uideritis, non creditis.
Io 4: 48

Cum uirtute signorum concorditer loquitur ratio uerborum.
Gregory, Dialogi, II 23. 7
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Preface

This volume is intended as an introduction to Peter of Cornwall
(c. 1140-1221) and his Liber Reuelationum (1200), a work preserved
only in London, Lambeth Palace Library, MS §1. Revised versions
of some previously published work are brought together with new
editions, translations, and discussions of previously unpublished sec-
tions of Peter’s collection of revelatory material. A complete Calendar
identifies, wherever possible, the texts copied or excerpted in Peter’s
collection.

Not a lot has been written about Peter of Cornwall. After being
looked into by Henry Wharton in 1691, two centuries passed before
the Liber Reuelationum was next commented on by G. G. Coulton
in 1918, who printed a translation of the dream of John of Orpington
and parts of the Visions of Ailsi. Coulton had been alerted to the
manuscript by M. R. James long before James and Jenkins com-
pleted and published their catalogue of the Lambeth manuscripts,
which did not appear until 1930; here James began the examination
of Peter’s sources. R. W. Hunt discussed Peter’s Pantheologus briefly
in an influential article on English learning in the twelfth century
(1936), and he published an important article on Peter’s Liber Dispu-
tationum contra Symonem iudeum (1948). Dom André Wilmart (1938)
used Peter’s excerpts from Goscelin’s Vita S. Edithae for his edition,
noting (p. 15) that Peter’s text was better and notably older than
the other surviving witnesses, and that his copies were reliable, be-
ing habitually literal (p. 16). Christopher Holdsworth identified and
published from the Liber Reuelationum a group of visions connected
with the Cistercian monastery of Ham, alias Stratford Langthorne,
in Essex (1962, Chapter 5 below).

Easting’s first encounter with Peter of Cornwall was in 1970 when
he read the partial translation of Peter’s account of St Patrick’s Pur-
gatory in Shane Leslie’s Saint Patrick’s Purgatory. A Record from
History and Literature (1932), u1i—12, where Leslie misdates Peter’s
work c. 1230, some nine years after he had died. Easting subsequently
published this account (1979, Chapter 3 below). Sharpe identified an
extant manuscript of Peter’s De reparatione lapsus (1984) . Having
prepared an edition of the Visions of Ailsi, in 1987 Easting (RE) met
Sharpe (RS) and was presented by him with his published edition of
the same material (1986). We subsequently collaborated on a new edi-
tion of these visions (1988, Chapter 4 below), and the present volume
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is a belated outcome of that first meeting twenty-six years ago. We
are delighted that Christopher Holdsworth (CH) has joined us and
with his help we have revised his article for inclusion in Chapter .
These earlier publications have prompted a few further mentions of
Peter of Cornwall, and we have attempted to take these into account
in what follows.

Several chapters below are, therefore, revisions of earlier articles:
Chapters 1 and 4 are based on Peter Hull & RS, ‘Peter of Corn-
wall and Launceston’, Cornish Studies 13 (1986), 5—53, and RE &
RS, ‘Peter of Cornwall. The Visions of Ailsi and his sons’, Medi-
aevistik 1 (1988), 207—262; Chapter 3 is a reworking of RE, ‘Peter of
Cornwall’s Account of St Patrick’s Purgatory’, AB 97 (1979), 397—
416, with a new facing-page translation by RE; Chapter g is based
on C. J. Holdsworth, ‘Eleven visions connected with the Cistercian
monastery of Stratford Langthorne’, Citeaux: Commentarii Cister-
cienses 13 (1962), 185—204, with a new facing-page translation by RE.

This book has been a collaborative venture. Responsibility for the
initial writing was as follows: CH Chapter §, revised by RS and RE;
RS Chapter 1, the historical aspects in Chapters 3, 4, and 6, Chap-
ter 8, and the General Index; RE Chapters 2 and 7, the Calendar and
Indexes, the visionary aspects of 3, 4, and 6, the text of 6, and the
translations of 3, 5, and 6. In Chapter 4 the text is by RS and RE,
and the initial translation was by Peter Hull, revised by RS and RE.
In the course of rewriting and preparation for publication, both RS
and RE have contributed to and revised all parts of the book.
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Notes on the Presentation of the Latin Texts

The hands of the three principal scribes of Liber Reuelationum are
generally clear book hands, which present no great difhiculty in read-
ing. Marks of abbreviation and suspension are common, and have
been silently expanded except in rare doubtful cases, e.g. Lundon(ie).
Their variable spellings have been retained, apart from the use of
long-tailed i/j common in final position in numerals and elsewhere,
but used inconsistently; this has been printed as i. In numerals, the
printed version follows the MS use of D or d for ‘500’, whereas with
L or [ for ‘50, the range of letter shapes can make the distinction
less clear, and the printed form is L

Readers must expect to find variations from ‘standard’ spellings,
but these are not unfamiliar to readers of Medieval Latin. For ex-
ample, ¢ for ¢ is common, e.g. eciam, equitancium, and ¢ is found
for ¢, e.g. discaltiauit; ¢ for s is occasional, e.g. obcesso, and ¢ for sc,
which were obviously phonetically equivalent in English Latin of
this period, is found more frequently, e.g. decendere, dicipulus, naci-
turum, resucitatus. Scribe B writes both discipulus and dicipulus, and
on one occasion writes the former and deletes the s by subpuncting.
Occasionally e occurs for i, e.g. deademate for diademate (p. 282/
15), descedens for discedens (p. 264/33), anemequior for animequior
(p. 238/21). Sometimes single consonants appear where we would
expect double, e.g. acusatus, asistere, resurectionis, and vice versa, e.g.
appostolos. Intrusive b appears in coboperire, and n in congnita for
cognita. It is not clear in some cases whether a spelling is a minor slip
or an acceptable form, e.g. antiqus for antiquus, equm for equum, and
deferetur for deferretur. But the scribes worked carefully and correc-
tions by the primary hands are not uncommon, so we have accepted
this kind of variation. Other examples of ‘non-standard’ spellings
include: arkangelus, Christy, Kyrie leyson for Kyrie eleison, monaco for
monacho, patriarchcas, sarchofagum, talamum for thalamum, but these
are oddities, many representing words from Greek, and in general, it
must be emphasized, the manuscript’s forms are straightforward.

All changes from the manuscript spellings are signalled. Words or
letters added to the text by the editors are enclosed within ( ); those
deleted are bracketed [ ]. Words or letters cancelled by a scribe are
bracketed with a dash [~ ]. Scribal cancellation and alteration on the
line are shown thus [first/second], cancellation and alteration above
the line thus [ \ ]. Letters or words added above the line appear



PRESENTATION OF THE LATIN TEXTS xiii

between \ /, while \ // enclose marginal corrections. Where space
for writing on the line was used by a later hand, additions are enclosed
between / \. Text restored where the manuscript is damaged is shown
in [ ]

Capitalization, including for forms of Deus, Dominus, Christus,
etc., are editorial. We have broadly followed the punctuation of the
manuscript, but it is sometimes a hindrance to the reader, and we
have changed it where this seemed desirable. Speech marks to show
dialogue have been incorporated in the editions of chapters, but not
when quoted briefly in the rubrics in the Calendar. Paragraphing
is editorial and intended to help keep the facing-page translations
in parallel. Folio numbers, necessarily approximately placed in the
translations because of the changed syntax, are given in the outer
margins. In the Prologue (Chapter 2), text by Peter inserted into,
or marking substantive alterations to, his source texts, Gregory and
Augustine, is marked by " . In other circumstances where Peter’s
readings are different from his quoted sources, Gregory and Augus-
tine, these are footnoted; where this involves more than one word
in a string, the first word is preceded by 1. In these circumstances
Peter has presumably followed manuscript readings different from
the modern critical text.

Chapter divisions are integral to Peter’s manuscript, and refer-
ences within the work take the form 1. 1 to 2. 899 usually without
turther specification.
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